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FrançaisFR

FR Consignes de sécurité

•	 À utiliser uniquement avec des perceu-
ses ou des visseuses sans fil adaptées. 
Vitesse maximale : 4 500 tr/min.

•	 Portez toujours un équipement de pro-
tection adapté : lunettes de protection, 
gants, vêtements ajustés.

•	 Tenez les enfants et les spectateurs à 
distance. L‘outil n‘est pas un jouet.

•	 Vérifiez l‘état des brosses avant chaque 
utilisation.

•	 Vérifiez qu‘elles sont bien fixées dans le 
mandrin. En cas de déséquilibre ou de 
vibrations, arrêtez immédiatement.

•	 Fixez toujours les pièces à usiner à l‘aide 
d‘un étau ou d‘une pince.

•	 N‘utilisez pas de brosses tordues ou en-
dommagées.

•	 Le lieu de travail doit être propre, bien 
éclairé et bien ventilé.

•	 Une utilisation inappropriée peut 
entraîner des blessures. Nous décli-
nons toute responsabilité en cas de 
dommages résultant d‘une mauvaise 
utilisation.

Max.
4500 
RPM
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EN Safety Instructions

•	 Use only with compatible drills. Do not 
exceed 4500 RPM.

•	 Always wear appropriate PPE: safety 
glasses, gloves, fitted clothing.

•	 Keep children and bystanders away. This 
tool is not a toy.

•	 Inspect brushes for damage or wear be-
fore each use.

•	 Make sure the brush is securely clam-

ped. Stop immediately if it wobbles or 
vibrates.

•	 Always secure your workpiece using a 
clamp or vise.

•	 Do not use bent, deformed, or broken 
tools.

•	 Work in a clean, well-lit and ventilated 
environment.

•	 Improper use may result in injury. The 
manufacturer accepts no liability for 
misuse.

Max.
4500 
RPM
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Accessoires

1
38 mm 
Brosse plate, 
tige de 6 mm

1
75 mm
Brosse plate, 
tige de 6 mm

1
75 mm
Brosse boisseau, 
tige de 6 mm

1
25 mm
Brosse pinceau, 
tige de 6 mm

1
28 x 60 x 90 Brosse 
cylindrique

Included Items

1
38mm 
flat brush, 
6mm shank

1
75mm
flat brush, 
6mm shank

1
75mm
cup brush, 
6mm shank

1
25mm
end brush, 
6mm shank

1
28 x 60 x 90 
cylinder brush
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Caractéristiques techniques

Diamètre de la tige : 6mm

Nombre de brosses : 5 Qté. (Set)

Matériau des 
brosses : fil d‘acier torsadé

Utilisation prévue : travail des métaux, 
nettoyage de surfaces

Technical Specifications

shank diameter: 6mm

Set contains: 5 pcs. (wire brushes)

Brush material: Twisted steel wire

Recommended use:
Surface cleaning, rust 
removal, deburring, 
metal preparation

FR EN

Bois
Wood

Pierre
Stone

Béton
Concrete

Metal
Metal

Convient pour le traitement de diffé-
rents matériaux, tels que :

Suitable for working on various mate-
rials, such as:
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FR EN Preparation & ApplicationPréparation et utilisation

Preparation & 
Application

Préparation et 
utilisation

•	 Select the appropriate brush for the 
material and task. Disconnect the power 
tool before inserting the brush. Insert 
the brush securely and centered into the 
drill chuck.

•	 Start with a low rotation speed and 
increase only if necessary. Stop im-
mediately if you notice vibrations or 
imbalance. Apply only light pressure to 
avoid damaging the tool, brush, or sur-
face. Always secure the workpiece with 
a clamp or vise.

•	 Choisissez la brosse adaptée et débran-
chez l‘outil électrique avant de l‘instal-
ler. Serrez la brosse fermement au cen-
tre du mandrin. 

•	 Démarrez à faible vitesse ; augmentez si 
nécessaire. Si vous ressentez des vibrat-
ions ou un déséquilibre, arrêtez immé-
diatement pour vérifier l‘outil. Appuyez 
légèrement sur la surface pour protéger 
l‘outil et le matériau. Pour un travail sûr 
et contrôlé, fixez la pièce à usiner à l‘aide 
d‘une pince ou d‘un étau.
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FR EN Care & MaintenanceEntretien et maintenance

•	 Clean the brushes after use with a dry or 
slightly damp cloth. Do not use aggressi-
ve cleaning agents.

•	 Regularly check the wire, shank, and 
clamping area for damage or defor-
mation. Do not continue using worn or 
damaged brushes. Store the set in a dry 
and protected place.

2 Care & Mainte-
nance

Entretien et main-
tenance2

•	 Après utilisation, nettoyez les brosses à 
sec ou avec un chiffon légèrement humi-
de. N‘utilisez pas de produits nettoyants 
agressifs.

•	 Vérifiez régulièrement que le fil, la tige 
et la surface de serrage ne présentent 
pas de dommages ou de déformations. 
Ne continuez pas à utiliser des brosses 
défectueuses. Stockez toujours le kit 
dans un endroit sec et protégé.
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FR EN DisposalÉlimination

•	 Wire brushes are made of non-biodegra-
dable materials and must not be dispo-
sed of with household waste. Dispose of 
damaged or worn brushes in accordance 
with local regulations for metal or tool 
waste.

•	 Please follow your regional waste se-
paration guidelines. Improper disposal 
may harm the environment and human 
health.

DisposalÉlimination 3
•	 Les brosses métalliques sont composées 

de matériaux non biodégradables et ne 
doivent pas être jetées avec les ordures 
ménagères. Éliminez les brosses en-
dommagées ou usées conformément 
à la réglementation locale en vigueur 
pour les déchets métalliques ou les 
outils.

•	 Veuillez respecter les réglementations 
régionales en matière de tri des dé-
chets. Une élimination inappropriée 
peut nuire à l‘environnement et à la 
santé.

3
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Merci Thank youFR EN

Merci d‘avoir choisi notre produit. Si vous 
avez des questions sur nos produits, n‘hési-
tez pas à nous envoyer un message.

Nous sommes là pour vous :

service@stonereef.de

Thank you for choosing our product. If you 
have any questions about our products, 
please send us a message. 

We are here for you:



Zone de service 
Customer Area 
www.stonereef.de/service 


